
B e z g e k Yabancılara Türkçe Öğretimi Dergisi, 4(2), 2025, 164-185, TÜRKİYE 

 

   

 

B E Z G E K 

Yabancılara Türkçe Öğretimi Dergisi 

Journal of Teaching Turkish Language to 

Foreigners 

Araştırma Makalesi 

Cilt 4 (2025) Sayı 2 164-185 

Türkçenin Yabancı Dil Olarak Öğretiminde İsim-Fiil Ekleri -mAk ve -

mA’nın Anlatımı Üzerine Bir Öneri 

A Proposal for Teaching the Verbal Noun Suffixes -mAk and -mA in Turkish as a Foreign 

Language 

Merve Can 1  

Can, M. (2025). Türkçenin yabancı dil olarak öğretiminde isim-fiil ekleri -mak ve -ma’nın anlatımı üzerine bir 

öneri. Bezgek yabancılara Türkçe öğretimi dergisi, 4(2), 164-185. http://dx.doi.org/10.56987/bezgek.1686790  

Makale Hakkında Öz 

Geliş Tarihi: 29.04.2025 

Kabul Tarihi: 04.06.2025 

Yayın Tarihi: 15.06.2025 

Anahtar Sözcükler 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi her geçen gün artmaktadır. Türkçe öğretiminde okuma, 

yazma, dinleme ve konuşma olmak üzere dört temel beceri üzerinde durulur. Söz konusu 

becerilerin öğretiminde Türkçe dil bilgisi kuralları önem taşır. Çünkü bir dilin dil bilgisi 

kurallarını öğrenmeden o dili tam anlamıyla öğrenmek mümkün olmayacaktır. Türkçeyi yabancı 

dil olarak öğrenen öğrenciler için isim-fiil eklerinin öğrenimi, dilin işlevsel yapısını kavrama ve 

dili doğru kullanma bakımından büyük önem taşımaktadır. İsim-fiiller, hem dilsel hem de 

anlamsal olarak cümlede bağlam oluşturma göreviyle bulunduğundan dilin kullanımında önemli 

bir role sahiptir. Bunun yanı sıra, bu yapının doğru ve yerinde kullanımı, öğrencilerin Türkçenin 

söz dizimsel yapılarını daha iyi kavramalarına ve iletişim becerilerini geliştirmelerine katkı 

sağlamaktadır. Bu nedenle, isim-fiil eklerinin öğretiminde doğru yöntemlerin kullanılması 

gerekmektedir. Bu çalışmada, isim-fiil eklerinin öğretiminde kullanılabilecek yöntemlerden 

bahsedilmiştir. Özellikle eş dizimlilik yöntemi üzerinde durulmuş; söz konusu yöntem sayesinde 

öğrencilerin, isim-fiil eklerini kullanıldıkları bağlamlarla birlikte öğrenebilecekleri, böylece 

konuyu daha kolay ve kalıcı şekilde kavrayabilecekleri vurgulanmıştır. Çalışmanın amacı, 

“İsim-fiil ekleri hangi yöntemlerle öğretilirse daha etkili ve kalıcı bir öğrenme sağlanır?” 

sorusuna yanıt bulmaktır. Bu sebeple, isim-fiil eklerinden  -mAk ve -mA’nın kullanım alanlarına 

değinilecektir. Bu ekler gerek, için, lazım, zorunda, iste-, gerek- başta olmak üzere farklı sözcük 

türleriyle birlikte kalıplaşarak kullanılabilmektedir. Bu nedenle, isim-fiil ekleri öğretilirken, bu 

eklerin birlikte kullanıldığı sözcük türleri (isim, fiil, edat) de açıklanmalıdır. Çalışmada herhangi 

bir yöntemi ya da eseri eleştirmek değil, öğrencinin öğrenme sürecini daha kolay ve etkili hâle 

getirmek amaçlanmıştır. 
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The teaching of Turkish as a foreign language has been gaining momentum in recent years. 

Central to this instructional process are the four fundamental language skills: reading, writing, 

listening, and speaking. A solid understanding of Turkish grammar is essential for the effective 

acquisition of these skills, as comprehensive language learning cannot occur without mastery of 

grammatical structures. In this context, verbal noun suffixes (-mAk, -mA) play a crucial role in 

helping learners grasp the functional architecture of the Turkish language. Verbs occupy a 

central position in both language production and comprehension, serving as core elements in 

constructing linguistic and semantic contexts. Accurate and appropriate use of verbal noun 

suffixes not only facilitates the understanding of Turkish syntactic structures but also enhances 

learners’ communicative competence. Therefore, employing effective instructional methods in 

teaching these suffixes is of critical importance. This study explores pedagogical approaches to 

teaching verbal noun suffixes in Turkish as a foreign language, with particular emphasis on the 
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 collocation method. This approach enables learners to internalize suffixes in tandem with the 

lexical and syntactic contexts in which they naturally occur, thereby promoting deeper and more 

meaningful learning. The study seeks to answer the question: “Which methods can be used to 

teach verbal noun suffixes in a way that ensures more effective and lasting learning?” Focusing 

specifically on the suffixes -mAk and -mA, the study examines their use in combination with 

various word types-including verbs, nouns, and prepositions-commonly found in formulaic 

expressions (e.g. gerek, için, lazım, zorunda, iste-, gerek-). It is argued that instruction on these 

suffixes should also address the lexical categories with which they are typically paired. Rather 

than critiquing existing materials or methods, the study aims to offer practical suggestions for 

making the learning process more accessible and effective for learners of Turkish as a foreign 

language. 

Giriş 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretiminde telaffuz ve kelime öğretiminin yanında dil bilgisi 

kurallarının da üzerinde durulmaktadır. Çünkü bir dili öğrenmek, yalnızca o dile ait kelimeleri ya da 

belirli kalıpları öğrenmekle mümkün olmayacaktır. Bu sebeple öğrenilen dilin gramer yapısının doğru 

ve anlaşılır bir şekilde bireye öğretilmesi önemlidir. 

Dil bilgisi veya gramer bir dili bütün cepheleri ile inceleyen ilim dalıdır (Ergin, 1992, s. 69). Dil 

bilgisi, bir dilin sesten söz dizimine kadar bütün birimlerini, bu birimlerin yapı ve anlam özelliklerini 

araştırır (Karaağaç, 2013, s. 80). Bir dili doğru konuşmak ve yazmak için dil bilgisi kurallarının 

bilinmesi gerekmektedir (Karaağaç, 2013, s. 80). Türkçenin yabancı dil olarak öğretiminde de dil bilgisi 

kurallarının öğretimi önemlidir. Dil bilgisi kurallarının okuma, dinleme, yazma ve konuşma aktiviteleri 

içerisinde verilerek adım adım öğretilmesi amaçlanmalıdır. Dört temel beceriden ayrı olarak yalnızca 

birkaç cümlede anlatılan konu öğrenciler açısından etkili bir öğrenme sağlamayacaktır. Türkçenin 

yabancı dil olarak öğretiminde dil bilgisi kurallarının etkili bir şekilde öğrenciye öğretilebilmesi için 

bazı hususlara dikkat edilmesi gerekir. Anlatılan dil bilgisi kuralları ile ilgili gerekli açıklamalar 

yapılmalı, örnekler seçilirken zihinde kalıcı olanlar seçilmeli, örnekler olumlu ve olumsuz yapılarıyla 

birlikte verilmeli ve öğrencinin kafasında herhangi bir soru işareti kalmamasına dikkat edilmelidir. 

Özellikle terminoloji bakımından birlik sağlanmalıdır (Alyılmaz, 2010). Dil bilgisi öğretiminde seviye 

farkları göz önünde bulundurularak konu anlatımında kullanılan yöntemler de çeşitlendirilmelidir. Tek 

bir yöntemle anlatılan konu her öğrenci için aynı şekilde anlaşılır olmayabilir. 

Türkçede kelime türetimi ve çekimi büyük ölçüde ekler aracılığıyla gerçekleştirilmektedir. İsim 

ve fiil çekiminde kullanılan ekler, cümledeki anlamı ifade etmede büyük bir öneme sahip olduğu için 

yalnızca biçimsel değil, anlamsal olarak da iletişimin temel yapı taşlarını oluşturur. Bu sebeple, isim-

fiil eklerinin de doğru bir şekilde öğrenilmesi ve kullanılması, dilin hem biçim hem de anlam düzeyinde 

doğru anlaşılması açısından büyük bir öneme sahiptir. Ana dili Türkçe olmayan kişiler için söz konusu 

eklerin öğrenimi, dil öğrenme sürecinde temel bir basamak niteliğindedir. Türkçeyi yabancı dil olarak 

öğrenen kişilerin, isim-fiil eklerini kolay ve anlaşılır bir şekilde öğrenebilmeleri için bu konudaki 

öğretim süreçlerinin uygun ve etkili yöntemlerle yapılması gerekir. Bu doğrultuda ele alınan çalışmanın, 

isim-fiil eklerinin öğretimine yönelik önerdiği yöntem aracılığıyla alana katkı sağlayacağı 

öngörülmektedir. 

Söz konusu olan ekler, Türkçenin yabancı dil olarak öğretiminde, öğrencilerin anlamakta güçlük 

çektiği dil bilgisi konuları arasında yer almaktadır. Türkçe Sözlük’te fiilimsi için “fiilden türetilen, 

olumsuzu yapılabilen mastar, sıfat-fiil, zarf-fiil vb. türleri bulunan ad, eylemsi” (2011, s. 874) şeklinde 

bir tanım yapılmıştır. Fiilimsiler içinde yer alan “isim-fiiller, bir hareket ismi ile olan bağlı tamlayıcı ve 

tamlayıcılardan kurulan kelime grubudur” (Karahan, 2010, s. 55). Tahsin Banguoğlu, fiilimsileri yatık 

fiiller başlığı altında ele alır (2019, s. 419). Yatık fiilleri, “fiilin isimleşmiş şekli” olarak tanımlar ve 

bunların kişi eki almadığını, bazılarının iyelik ekleri alabildiğini söyler (2019, s. 419). Çalışmanın 

konusunu oluşturan isim-fiil ekleri için de bu eklerin tamamlanmamış bir yargıya yüklem olabilme, 
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dilde isim, sıfat ve zarf olarak kullanılabilme gibi işlevleri olduğuna vurgu yapar (Banguoğlu, 2019, s. 

419). Zeynep Korkmaz, isim-fiil eklerinin asıl görevinin fiili adlaştırmak olduğunu söyler. İsim-fiil eki 

-mAk’ın kendinden önce gelen ad niteliğindeki kelimelerle birleşip bir birleşik ad-fiil yaptığına değinir 

(Korkmaz, 2019, s. 748). -mA isim-fiil eki “asıl kılış adları olarak son derece yaygındır ve iyelik ekleri 

ile her türlü isim çekim eklerini alabilir” (Banguoğlu, 2019, s. 421). İsim-fiil eki “-(y)Iş / -(y)Uş ise bir 

işin yapılış tarzını bildirir. Bunun yanı sıra tarz bildirme özelliğini yitirip kalıplaşmış bazı kalıcı sıfatlar 

ya da adlar oluşturur” (Korkmaz, 2019, s. 215). Giriş, çıkış, alış, veriş, iniş, geliş, gidiş, dönüş, dikiş, 

nakış, açılış, kapanış, akış, anlayış, bakış, bitiş, buluş, davranış, doğuş, batış, oluş, düşüş, yükseliş, 

görünüş, satış vb. Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi bağlamında öğrencilerin zorlandığı konulardan 

biri de isim-fiil eklerinin doğru kullanımıdır. Bu çalışmada, özellikle -mAk ve -mA isim-fiil eklerinin 

işlevleri ve kullanım alanları üzerinde durulmuştur. Buna karşılık, -(y)Iş ekiyle ilgili açıklamalar ve 

örnekler, çalışmanın kapsamını daraltmak amacıyla sınırlı tutulmuştur. 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi üzerine yazılmış pek çok kaynakta isim-fiil ekleri, kısa 

tanımlar verilerek belirli örnekler üzerinden anlatılmıştır. Kaynaklarda yer alan örneklerin yetersizliği 

ve konunun yüzeysel bir şekilde anlatılması, isim-fiil eklerinin öğrenimini zorlaştırmaktadır. Bu 

çalışmanın amacı, isim-fiil eklerinin öğrencilere daha anlaşılır ve etkili bir biçimde öğretilmesine katkı 

sağlamak; öğrencilerin konuyu daha kolay kavrayabilecekleri düşünülen alternatif bir öğretim 

yöntemini ortaya koymaktır. Bu bağlamda, konuyla ilgili yapılmış çalışmalara değinmek, çalışmanın 

kuramsal zemininin güçlendirilmesi açısından gerekli görülmüştür. Konu kapsamında yapılan bazı 

çalışmalar şunlardır: Gökoğlu (2021, s. 250) Yedi İklim Türkçe Öğretim Seti Ders ve Çalışma Kitabı 

(A2), Türkçeye Yolculuk Öğretim Seti Ders ve Çalışma Kitabı (A2) ve Altın Köprü Türkçe Öğretim Seti 

Ders ve Alıştırma Kitabı (A2) ele alınmış ve isim-fiillerin işlenişi, öğretimi, öğretimin ölçülmesi nitel 

araştırma yöntemlerinden doküman analizi tekniği kullanılarak incelenmiştir Çalışmada, isim-fiil 

eklerinin öğretimine yönelik olarak ders kitaplarında yer alan farklı yaklaşımlar karşılaştırmalı biçimde 

ele alınmış ve bu eklerin öğretiminin nasıl daha verimli gerçekleştirilebileceğine ilişkin öneriler 

sunulmuştur. Kalfa (2019, s. 1063). -mak / -mek ve -ma / -me isim-fiil eklerinin doğrudan dil bilgisi 

öğretimine başvurulmadan, ünite içerisinde tematik bağlamla ilişkilendirilerek nasıl ele alınması ve 

işlenmesi gerektiği üzerinde durulmuştur. Ayrıca bu eklerle birlikte kullanılan iyelik ekleri ile ad durum 

eklerinin kullanımı da incelenerek eklerin öğretim sürecinde nasıl sunulması gerektiği belirtilmiştir 

Yazar çalışmasında, incelediği kitaplarda dil bilgisi öğretiminde benimsenmesi gereken sarmal öğretim 

yaklaşımının yeterince dikkate alınmadığını vurgulamış ve bu eksikliğe yönelik çeşitli önerilerde 

bulunmuştur. Şimşek ve Mert (2021) Türkçe öğrenen yabancı öğrencilerin yazılı anlatımda fiil üzerine 

gelen ve kalıcı kavram işareti yapmayan görevli dil ögelerinden isim-fiil ekleri ve zarf-fiil yapılarının 

kullanılma durumları incelenmiştir. Çalışma, Türkçeyi yabancı dil olarak öğrenen öğrencilerin fiil 

üzerine gelen görevli ögeleri kullanma durumlarını ortaya koyması bakımından önemlidir. Öncül ve 

Gönen-Kayacan (2022) çeşitli Türkçe öğretim setlerinde ad durum ekleri ile ad eylemlerin öğretim 

biçimi ve bu yapıların ne zaman ele alındığı incelenmiştir. İnceleme materyali olarak şu öğretim setleri 

kullanılmıştır: Yeni Hitit Yabancılar İçin Türkçe, Gazi Yabancılar İçin Türkçe, Yedi İklim Türkçe (Yunus 

Emre Enstitüsü) ve İstanbul Yabancılar İçin Türkçe. Seçilen Türkçe öğretim setlerinde bu iki dil bilgisi 

konusunun hangi seviyelerde ve nasıl öğretildiği tespit edilmiş; bu yapıların hangi aşamalarda, ne 

şekilde ve hangi sırayla öğretilmesinin daha uygun olacağına dair önerilerde bulunulmuştur. Koşcu-

Deniz (2017) Gazi TÖMER’in yayımlamış olduğu Yabancılar İçin Türkçe B2 Orta Düzey Dil Bilgisi 

kitabında fiilimsilerin öğretimi konusu ele alınmıştır. Örneklerin düzeye uygunluğu, uygulamaların 

yeterliliği ve işlevselliği ile metinlerin fiilimsilerin öğretimine yönelik değerlendirilmesi incelenmiştir. 

İsim-fiil eklerinin öğretimi, dil bilgisel doğruluğun sağlanmasının yanında yazılı ve sözlü 

anlatım becerilerinin geliştirilmesi açısından da büyük bir öneme sahiptir. Türkçeyi yabancı dil olarak 
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öğrenen öğrencilerin kendilerini doğru ve etkili bir şekilde ifade edebilmeleri için bu ekleri yerinde 

kullanabilmeleri gerekmektedir. Bu bağlamda, söz konusu çalışmanın amacı, isim-fiil eklerinin 

öğrencilere daha etkili ve anlaşılır biçimde öğretilmesini sağlamak, öğrenme sürecinin kalıcılığını 

artırmaya yönelik birtakım yöntemler sunmaktır. 

Araştırma Soruları 

1. Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi ders kitaplarında isim-fiil ekleri nasıl işlenmektedir? 

2. Türkçenin yabancı dil olarak öğretiminde isim-fiil ekleri nasıl daha etkili öğretilebilir? 

Yöntem 

Bu bölümde, araştırma modeli ve araştırmada kullanılan verilerle ilgili bilgilere yer verilmiştir. 

Araştırmanın Modeli 

Bu çalışmada, nitel araştırma modellerinden biri olan doküman analizi yöntemi kullanılmıştır. 

Nitel araştırma modelinde elde edilen veriler yorumlanırken araştırmacının kişisel görüşlerine de yer 

verilir (Anadolu, 2018, s. 96-97). Söz konusu yöntem görüşme, gözlem ve doküman analizi olmak üzere 

üç genel veri toplama tekniğinden oluşur (Şimşek ve Yıldırım, 2011, s. 128). Çalışmada yararlanılan 

“doküman analizi, basılı ya da elektronik ortamdaki yazılı belgelerin içeriğini sistematik olarak analiz 

etmek için kullanılmaktadır” (Kıral, 2020, s. 173). Bu yöntemde araştırmacı ilk olarak konuyu / problemi 

belirler. Daha sonra konu / problem hakkında yapılmış olan önceki çalışmaları inceler ve bu 

çalışmalarda eksik kalan kısımları değerlendirir, tamamlamaya çalışır. 

İncelenen Dokümanlar 

Makalede ele alınan isim-fiil ekleri konusunu açıklamak ve örneklendirmek adına yabancı dil 

olarak Türkçe öğretiminde kullanılan bazı kitaplar incelenmiştir. Bu kitaplar şunlardır: 

 Galata Yabancı Dil Olarak Türkçe Ders Kitabı B1 (2024), 

 Gazi Üniversitesi Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı A2 (2014), 

 Kesit Eğitim Türkçe Öğretim Seti  Türkçeye Yolculuk Ders Kitabı A2 (2017). 

 Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti Ders Kitabı A2 (2015), 

 Yeni Hitit Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı A1-A2 (2010), 

 Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı B1 (2020), 

Bu kaynaklar, isim-fiil eklerinin öğretimi konusunda önemli örnekler sunmaktadır. 

Verilerin Toplanması 

Bu çalışmada, doküman analizi yöntemiyle Türkçenin yabancı dil olarak öğretimine dair ilgili 

kaynaklar incelenmiştir. İsim-fiil ekleri, öğretim içeriği bağlamında ele alındığı için konunun analizi 

ders kitapları ile sınırlandırılmıştır. Çalışma kitapları genellikle uygulama ve alıştırmalardan 

oluştuğundan inceleme dışında tutulmuştur. İlk olarak, gerekli ders kitapları temin edilmiştir. Daha 

sonra, isim-fiil eklerinin bu kaynaklarda hangi dil seviyelerinde ve hangi bölümlerde yer aldığı 

belirlenmiş, konuyla ilgili bulgular yorumlanmış ve eklerin öğretimine dair bazı öneriler yapılmıştır. 

Verilerin Analizi ve Yorumlanması 

İncelenen ders kitaplarından elde edilen veriler, içerik analizi yöntemi çerçevesinde 

değerlendirilmiştir. Bu sayede veriler, sistematik ve nesnel bir biçimde analiz edilerek ortaya konmuştur. 
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Böylelikle, söz konusu eserlerde yer alan isim-fiil ekleri belirli kategoriler altında sınıflandırılarak 

yorumlanmıştır. Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı ve Galata Yabancı Dil Olarak Türkçe 

Ders Kitabı’nda B1 seviyesinde anlatılan konu, incelenen diğer dört kitapta A2 seviyesinde ele 

alınmıştır. “Bu konu hangi seviyede anlatılırsa öğrenci açısından daha yararlı olur?” sorusuna sonuç 

kısmında cevap verilecektir. İncelenen kitaplardaki temel problem, isim-fiil ekleri konusunun 

anlatımıyla ilgilidir. Kitaplarda konuyla ilgili uygun örneklere rastlanmıştır. Ancak konu anlatımında 

bazı eksiklikler bulunmaktadır. Konuyla ilgili yeteri kadar açıklama yapılmamış ve basitten zora 

öğretme tekniği kullanılmamıştır. Bu durumun isim-fiil eklerinin anlaşılmasını ve verilen örneklerin 

çözümünü zorlaştırdığı düşünülmektedir. Bu açıdan ele alınan çalışmada, araştırma sorularına cevaplar 

aranacak ve eklerin öğretimi ile ilgili önerilerde bulunulacaktır. 

Etik Kurul İzni 

Çalışma, etik kurul izni gerektirmemektedir. 

Bulgular 

Bu bölümde, Türkçenin yabancı dil olarak öğretiminde kullanılan temel kaynaklar incelenmiş 

ve bu kaynaklarda isim-fiil eklerinin öğretim biçimi ele alınmıştır. İnceleme sonucunda elde edilen 

bulgular, araştırma soruları çerçevesinde değerlendirilmiş ve ilgili dil bilgisi yapısının öğretiminde 

benimsenen yaklaşımlar açıklanmaya çalışılmıştır. 

Birinci Araştırma Sorusuna Yönelik Bulgular 

 
Görsel 1. Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti Ders Kitabı A2 (2015), s. 74 

 
Görsel 2. Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti Ders Kitabı A2 (2015), s.75. 

Yukarıda örneklerine yer verdiğimiz Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti A2 

Ders Kitabı’nda isim-fiil ekleri ile ilgili tanım ve açıklama yapılmamıştır. A2 seviyesindeki bir öğrenci, 

Türkçenin dil bilgisi kurallarına tam olarak hâkim olmadığı için konuyu anlamakta güçlük çekebilir. 
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Hangi cümlelerde -mAk, hangi cümlelerde -mA isim-fiil ekinin kullanılacağını bilemeyebilir. Bu noktada 

kitapların gramer anlatımının olduğu kısımlarda öğrenciye isim-fiil ekleriyle ilgili kısa notlar yazılabilir, 

isim-fiil eklerinden -mAk ve -mA’nın işlevlerine dair bilgiler verilebilir. Konuyla ilgili önemli notların 

tablo şeklinde verilmesi ve görsel materyallerle zenginleştirilmesi, öğrencilerin konuya ilgisini 

artırabilir ve dil bilgisel yapıların daha kolay fark edilmesine yardımcı olabilir. 

 
Görsel 3. Yeni Hitit Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı A1-A2 (2010), 10.Bölüm, s. 120. 

 
Görsel 4. Yeni Hitit Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı A1-A2 (2010), 10.Bölüm, s.120. 

Yeni Hitit Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı’nda isim-fiil ekleri ile ilgili ayrıntılı bir tablo 

hazırlanmıştır. Örneklerin ve alıştırmaların bol olması, öğrencilerin konuyu pekiştirmesi ve kalıcı bir 

şekilde öğrenmesi açısından büyük bir önem taşımaktadır. Buna rağmen tablodaki anlatımlar, A2 

seviyesindeki öğrenciler için biraz karmaşık gelebilir. Eklerin hepsinin bir arada sunulması, Türkçe dil 

bilgisine hâkim olan bir öğrenci için sorun yaratmasa da Türkçeyi yabancı dil olarak öğrenen birisi için 

kafa karıştırıcı olabilir. Özellikle temel seviyelerde dil bilgisi kurallarının basitten zora doğru anlatılması 

gerekmektedir. Bunun için kitaplarda gramer anlatımlarının olduğu kısımlarda, öğrenciye her ekin sahip 

olduğu işlevlerin ve eklerin kendisinden sonra ihtiyaç duyduğu yapıların (isim / edat / fiil) verilmesi, 

öğrenci adına konunun daha kolay anlaşılmasını sağlayabilir. Ayrıca kitaplarda verilen bilgilerin 

yalnızca tanımlarla sınırlı kalmamasının, yapılan her bir tanım / açıklama için örnek gösterilmesinin 

öğrencinin konuyu daha net ve iyi anlamasına yardımcı olacağı düşünülmektedir. 

 

Görsel 5. Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı B1 (2020), 2. Bölüm, s. 30. 
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Görsel 6. Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı B1 (2020), 2. Bölüm, s. 30 

Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı’nda isim-fiil ekleri ile ilgili kısa tanımlar 

yapılmıştır. Bu tanımlar yerinde olsa da eklerin bütün işlevlerini ve kullanım alanlarını açıklayıcı 

nitelikte değildir. Tanım kısmında sınırlı bilgiye sahip olan öğrencilerin, örnekleri yanıtlamada zorluk 

yaşayacağı düşünülmektedir. 

Ders kitaplarının, Türkçenin dilsel yapısını ve inceliklerini göz önünde bulundurarak 

hazırlanması, dilin istenilen düzeyde ve amaca uygun şekilde öğretilmesini mümkün kılacaktır 

(Gökoğlu, 2021, s. 251). Bu doğrultuda, yabancılara Türkçe öğretimi amacıyla hazırlanan kaynakların, 

yalnızca iletişimsel yeterliliği değil, aynı zamanda dil bilgisi öğretimini de destekleyecek nitelikte 

olması önem arz etmektedir (Gökoğlu, 2021, s. 251). 

 
Görsel 7. Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı B1 (2020), 2. Bölüm, s. 30. 

Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı’nda “Bu ekler temel cümledeki fiile ve (eğer 

varsa) özneye bağlı değişir.” (2020, s. 30) açıklamasına yer verilmesi öğrenci açısından faydalıdır. 

Bunun yanında konuyla ilgili bazı detayların verilmesi gerektiği düşünülmektedir. Örneğin, fiillere göre 

isim-fiil eklerinin değişen yapısının belirtilmesi -yani hangi fiilin hangi isim-fiil ekine ihtiyaç 

duyduğunun gösterilmesi- öğrenci adına daha kolay ve kalıcı bir öğrenme sağlayabilir.  

 
Görsel 8. Gazi Üniversitesi Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı A2 (2014), 2.Bölüm, s. 30 
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Görsel 9. Gazi Üniversitesi Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı A2 (2014), 2.Bölüm, s. 33. 

Gazi Üniversitesi Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı’nda isim-fiil ekleri için bir açıklama 

yapılmadan ekler metin içerisinde kullanılmıştır. Metin, isim-fiil ekleriyle ilgili örneklere yer verse de 

öncesinde herhangi bir konu anlatımının olmaması, öğrencinin isim-fiil eklerini metin üzerinden 

anlamasını zorlaştırabilir ve konunun kavranması açısından yeterli olmayabilir. Okuma, dinleme 

metinleri ya da örnek cümleler verilmeden önce konu anlatımının olduğu kısımlarda, konuya giriş 

yapılmalı ve isim-fiil ekleri, bu eklerin işlevleri hangi şekillerde kullanıldıkları gösterilmelidir. Herhangi 

bir açıklama yapmadan metne geçmek öğrencinin konuyu anlamasını zorlaştırabilir. 

 
Görsel 10. Galata Yabancı Dil Olarak Türkçe Ders Kitabı B1 (2024), 4.Bölüm, s. 58. 

 
Görsel 11. Galata Yabancı Dil Olarak Türkçe Ders Kitabı B1 (2024), 4. Bölüm, s. 68. 

Galata Yabancı Dil Olarak Türkçe Ders Kitabı’nda isim-fiil eklerine dair açıklamalar kısa 

tutulmuş; eklerin birlikte kullanılabileceği sözcükler ve eklerle oluşturulan kalıp yapılar 

gösterilmemiştir. Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi üzerine yazılan kaynaklarda isim-fiil ekleri ile 

ilgili yapılan tanımların yanı sıra eklerin işlevlerinin ve kullanımlarının gösterilmesi, konunun daha iyi 

anlaşılmasına vesile olacaktır. 
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Görsel 12. Kesit Eğitim Türkçe Öğretim Seti Türkçeye Yolculuk A2 (2017), 6. Bölüm, s. 121. 

 
Görsel 13. Kesit Eğitim Türkçe Öğretim Seti Türkçeye Yolculuk A2 (2017), 6. Bölüm, s. 122. 

Kesit Eğitim Türkçe Öğretim Seti’nde herhangi bir açıklama yapılmadan konuya örneklerle 

başlanmıştır. Örneklerin ardından öğrenciden verilen alıştırmaları çözmesi istenmiştir. Konu anlatımı 

olmadan örneklerin verilmesinin öğrenci açısından yeterli olmayacağı düşünülmektedir. Elbette öğretici 

konuyu anlatırken eklerin farklı işlevlerinden bahsedip konuyu daha fazla örnekle açıklayabilir. Ancak 

Türkçe öğretimi adına yazılan kitaplarda da dil bilgisi anlatımları öğrencinin seviyesine uygun bir 

şekilde yapılmalıdır. 

İncelenen kitaplarda isim-fiil eklerine dair çok sayıda örneğe yer verildiği görülmektedir. Bu 

çalışmanın odak noktası, isim-fiil eklerinin öğrencilere nasıl öğretildiğini ortaya koymak olduğundan, 

örneklerden ziyade konu anlatımlarının sunuluş biçimleri üzerinde durulmuştur. 

İkinci Araştırma Sorusuna Yönelik Bulgular 

İsim-fiil Ekleri -mAk ve -mA’nın Öğretimi Üzerine Bir Öneri 

İsim-fiil ekleri -mAk ve -mA’nın konu anlatımı yapılırken bu eklerin sahip oldukları işlevler 

maddeler hâlinde öğrenciye verilir ve bu maddeler tek tek açıklanarak örneklendirilirse öğrenci konuyu 

daha iyi anlayacaktır. Yukarıda isim-fiil eklerinin tanımı yapılmıştır. Tanımlardan da yola çıkarak isim-

fiil ekleri -mAk ve -mA’nın işlevlerini kısaca şu şekilde sıralayabiliriz2: 

 Bu ekler, cümlede özne, nesne, yüklem ve zarf tümleci olarak görev alabilir. 

                                                           
2 Konuyla ilgili ayrıntılı bilgi için bk. Akgül M. N. (2021). Yabancı dil olarak Türkçe öğretimi ders kitaplarındaki isim-fiillerin 

öğretimi konusunun incelenmesi [Yayımlanmamış Doktora Tezi]. Nevşehir Hacı Bektaş Veli Üniversitesi. 
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 -mAk ve -mA ekleri ile kalıcı ve geçici isimler yapılabilir. 

 -mAk ve -mA ekleri bazı edat ve bağlaçlarla birleşerek kullanılabilir. 

 Bu ekler, hâl eklerini, ad durum eklerini ve iyelik eklerini alabilir. 

 Bu ekler kalıplaştıklarında bazen sıfat görevinde kullanılabilir.  

Yukarıda eklerin sahip olduğu tüm işlevler verilmemiştir. Eklerin sahip olduğu işlevler, 

kolaydan zora doğru bir anlatım tekniği ile öğrenciye anlatılmalıdır. Ayrıca tüm işlevleri tek bir seviyede 

öğrenmek öğrenci için çok fazla gramer bilgisi içereceğinden bazı işlevler daha sonraki seviyelerde 

tekrar ele alınabilir. 

İsim-fiil ekleri öğretilirken eklerin birlikte kullanıldığı fiiller ve diğer sözcükler üzerinde de 

durmak gerekmektedir3. Nasıl ki kelime öğretiminde anlatılan kelime birlikte kullanıldığı hâl eki ve 

fiiller ile birlikte veriliyorsa isim-fiil eklerini öğretirken de bu yöntemi kullanmak mümkündür. İsim-

fiil eklerinin kendisinden sonra ihtiyaç duyduğu yapıların birlikte verilmesi öğrenci için kolaylık 

sağlayacaktır. Örneğin çay, su vb. içecekleri anlatırken içmek fiilinden bahsedilir. Aynı şekilde yemek 

fiili anlatılırken kek, börek vb. kelimeler de öğretilir. Ayrıca içmek ve yemek fiillerinin hangi hâl ekleri 

ile kullanıldığı bilgisi de öğrenciye verilir. İşte bu noktada hâl ekleri ve isim-fiil ekleri öğretimi ile ilgili 

kullanılabilecek yöntemler benzerdir. 

Dil bilgisi öğretiminde sezdirmeye dayalı anlatım, doğrudan gramer anlatımı, güdüleme yoluyla 

anlatım, hikâyeleştirme, somut veriler sunma gibi farklı yöntemler kullanılabilmektedir. “Türkçenin 

hem ana dili olarak hem de yabancı dil olarak öğretiminde “sentaktik / söz dizimsel yolla kavramları 

işaretleme” yönteminin öğretilmesi, hedef kitlenin Türkçenin söz varlığını sistemli bir şekilde 

öğrenmesi ve bunları kullanması bakımından büyük önem taşır.” (Alyılmaz, 2018, s. 16). Söz konusu 

olan sentaktik / söz dizimsel yolla kavramları işaretleme yöntemi, temel seviyedeki öğrencilerin 

Türkçeyi daha kolay öğrenmesine katkı sağlayacaktır. Basit düzeyde ve formülleştirilerek anlatılan 

konuların öğrenciler için daha kalıcı bir öğrenme sağlayacağı düşünülmektedir. Öğrenci, öncelikle dil 

bilgisi konularını formülleştirerek öğrenir. Daha sonra dilin mantığını kavrayarak anlamsal olarak 

öğrenmeye devam eder. Bu bağlamda eş dizimlilik, isim-fiil ekleri öğretilirken kullanılabilecek etkili 

bir yöntemdir. Eş dizimlilik için “Sözcük birlikteliği, görevli sözcüklerin birlikteliği, görevli sözcüklerin 

ve görevli sözcüklerle dilbilgisel kategorilerin birlikteliği” (Çalışkan, 2020, s. 66-67) şeklinde tanımlar 

yapılmaktadır. Bir sözcüğün eş dizimsel yapısı, o sözcüğün birlikte kullanıldığı biçim birimsel ve söz 

dizimsel yapılarla ilgilidir. İsim-fiil eklerinin eş dizimsel yapılarla birlikte öğretilmesi, bu yapıların 

ardından hangi tür sözcüklere ihtiyaç duyulduğunu ve hangi eklerin iyelik ekleriyle kullanılabileceğini 

gösterir. Bu yaklaşım, her bir ek için kalıplaşmış bazı kuralların ortaya çıkmasına da yardımcı olur. 

Yukarıda Türkçenin yabancı dil olarak öğretilmesi kapsamında yazılan kitaplardaki isim-fiil 

eklerinin konu anlatımlarındaki eksikliklere değinilmiştir. Bu bölümde, basitten zora doğru bir anlatım 

yöntemi benimsenerek isim-fiil ekleri -mAk ve -mA için ayrı tablolar oluşturulmuş ve bu eklerin işlevleri 

detaylı bir şekilde açıklanmıştır. “Sözü edilen Türkçe öğretimi kitaplarındaki isim-fiil eklerinin anlatımı 

ile ilgili eksiklikler nasıl giderilebilir?”, “Öğrenci için daha kolay ve kalıcı bir öğrenme nasıl sağlanır?”, 

                                                           
3 Bu durum hâl eklerinin öğretimi için de geçerlidir. Pelin sokak….. yürüyor. / Pelin çarşı….. gidiyor. / Pelin sandalye….. 

kalkıyor. / Pelin sen….. seviyor. Burada özneleri aynı yüklemleri farklı dört cümle verilmiştir. Öğrencilerden bu cümlelere 

uygun hal eklerini yazmaları istendiğinde yalnızca şekilsel düşünenler hatalar yapabilmektedir. Bu sebeple öğrencilere hâl 

ekleri konusu anlatılırken hal eklerinin birlikte kullanıldığı fiillere de yer verilmesi yerinde olacaktır. Öğrenci gelmek, gitmek, 

girmek, bakmak … gibi fiillerin yönelme hali eki –(y)A ile kullanıldığını; çıkmak, korkmak, hoşlanmak, kaçmak … gibi fiillerin 

kendisinden önce bir –DAn ayrılma hâli ekine ihtiyaç duyduğunu öğrenebilirse ne kadar çok cümle örneği olsa da cümlelere 

doğru hâl ekini yazabilir. Öğrenci, hâl ekleri ve bu eklerle beraber kullanılan fiiller konusunu A1 temel seviyede kavrayabilirse 

daha sonraki seviyelerde öğreneceği isim-fiil eklerinde zorluk çekmeyecektir. 



174  M. Can 

B e z g e k Yabancılara Türkçe Öğretimi Dergisi, 4(2), 2025, 164-185, TÜRKİYE 

  

“İsim-fiil ekleri -mAk ve -mA kendisinden sonra hangi sözcüklere ihtiyaç duyar?” vb. sorulara cevap 

aranmıştır. Eklerin hangi isimlerle, edatlarla, fiillerle ve kalıplarla kullanıldığı gösterilerek, öğrenmenin 

başında öğrencinin yaşayabileceği kafa karışıklığının bir nebze olsun önüne geçilmek istenmiştir. 

İsim-fiil Eki -mAk’ın İşlevleri ve Kullanım Alanları 

-mAk isim-fiil eki farklı sözcük türleriyle birlikte kullanılmaktadır. Bu farklı kullanımlar 

ayrıntıya girmeden isim-fiil ekleri içinde anlatılmalıdır. Örneğin, “İçin, üzere, zorunda, lazım, iste- 

ifadeleri kendisinden önce -mAk yapısına ihtiyaç duyar.” şeklinde bir bilgi yeterli olacaktır. 

İsim Cümlelerinde -mAk İsim-fiil Ekinin Kullanımı 

“-mAk eki fiilin mastar biçimidir ve fiildeki soyut hareketleri adlandıran, onları ad biçimine 

sokan bir ektir. Bu ek geçişli geçişsiz, olumlu olumsuz fiil kök ve gövdelerine gelir, geçici kılış adları 

yapar” (Korkmaz, 2019, s.162). 

Bu ekin öğretiminde öncelikle, ekin isim cümlelerinde kullanımı ele alınmalıdır. Çünkü temel 

seviyedeki öğrenciler için en anlaşılır ve sade yapılar isim cümleleridir. Bu anlatımın ardından öğrenci, 

kitapta karşılaştığı alıştırmalarda yer alan isim cümlelerinde -mAk isim-fiil ekini nerede ve nasıl 

kullanması gerektiğini bilir. 

Ispanak yemek yararlı mıdır?  

Sabahtan akşama kadar çalışmak çok sıkıcı.  

Bence kalabalık bir ailede büyümemek iyidir.  

-mAk isim-fiil eki kalıplaşarak bazı kalıcı isimler yapar. Bu isimler de not olarak öğrenciye 

verilmelidir. Ekmek, çakmak, ilmek, yemek… 

Fiil Cümlelerinde -mAk İsim-fiil Ekinin Kullanımı 

İsim cümlelerinde -mAk isim-fiil eki öğretimi tamamlandıktan sonra ekin fiil cümlelerinde 

kullanımı ele alınmalıdır. 

-mAk iste- 

-mAk iste- yapısı istemek fiilinden de anlaşılacağı üzere istekleri belirtmek için 

kullanılmaktadır. Türkçede istemek fiilinin karşılığını bulmak için neyi? ve kimi? soruları sorulur. Buna 

ek olarak, “-mAk isim-fiil eki, iste- fiilinden önce gelerek onunla bir birleşik fiil oluşturur.” (Korkmaz, 

2019, s. 749) bilgisi de öğrenciye verilmelidir. Böylece öğrenci, iste- fiilinin -mAk isim-fiil eki ile de 

kullanılacağını bilir. 

Bugün gezmek istemiyoruz. 

Selin de bizimle gelmek ister mi? 

Bu akşam onu aramak istiyorum. 

-mAk isim-fiil ekinin diğer fiillerle kullanımına dair örnekler aşağıdadır. Bu örnekler anlatılırken 

öğrenciye -mAk isim-fiil eki ile ilgili, “Bir hareketi bildirir, fiildeki soyut eylemleri adlandırır ve bu 

eylemleri isim hâline getirir.” (Korkmaz, 2019, s. 162) şeklinde bir bilgi verilerek farklı fiillerle olan 

kullanımına vurgu yapılmalıdır. 

Bir yere geç kalmak benim canımı sıkar. 

Kahvaltıda çay içmemek bizi mutsuz eder. 

En kısa sürede onunla anlaşmak gerekir.  

Yukarıda sözü edilen isim-fiil eklerinin olumsuz biçimlerinin ayrı başlıklar altında 

anlatılmasındansa bunların örnekler içinde sezdirilerek verilmesinin, öğrencinin kafasını karıştırmadan 
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daha kalıcı bir öğrenme sağlayacağı düşünülmektedir. Çünkü temel seviyedeki bir öğrenciye konular ne 

kadar sade ve açık aktarılırsa öğrenme süreci de o ölçüde kolaylaşır. 

Diğer Sözcük Türleriyle -mAk İsim-fiil Ekinin Kullanımı 

-mAk + için / üzere 

-mAk isim-fiil eki için edatıyla birlikte kullanılmaktadır. Bu yapı “Cümleye sebep, dolayı, 

mahsusuyla vb. işlevler katmaktadır.” (Korkmaz, 2019, s. 912). Burada öğrenciye “İçin edatı 

kendisinden önce -mAk isim-fiil ekine ihtiyaç duyar.” şeklinde bilgi vermek yeterlidir.  

Onu görmek için geldik. 

Dil öğrenmek için bir kursa başlayacağım.  

Onu daha fazla üzmemek için buralardan gidiyorum.  

-mAk isim-fiil eki üzere edatıyla birlikte de kullanılmaktadır. Bu yapı “-mAk için yapısındaki 

sebep, dolayı, mahsusuyla anlamlarının yanı sıra bir işin veya durumun yaklaşmakta olduğunu 

bildirmek için de kullanılır” (Korkmaz, 2019, s. 912). İçin edatında olduğu gibi öğrenciye “Üzere edatı 

kendisinden önce bir -mAk isim-fiil ekine ihtiyaç duyar.” bilgisinin verilmesi yeterli olacaktır.  

Görüşmek üzere. 

Acele et! Ders başlamak üzere. 

Sınav süresi bitmek üzere. Çabuk olun. 

Bir daha dönmemek üzere ülkesinden ayrıldı. 

-mAk + gerek / lazım / zorunda / mecburiyetinde 

Bu yapı ile yapılması gerekli / zorunlu / mecbur durumlar anlatılmaktadır. Bu konu daha sonra 

gerek ve zorunluluk başlıkları altında ayrı ayrı incelenecektir. Ancak burada öğrenciye kısaca şu bilgi 

verilebilir: “Bu ifadeler kendisinden önce bir -mAk isim-fiil ekine ihtiyaç duyar.” 

Bugün bu ödevi bitirmek zorundasınız. 

Sıcak havalarda şapkasız dolaşmamak gerek. 

Kimliğimi sana göstermek mecburiyetinde miyim? 

İsim-fiil Eki -mA’nın İşlevleri ve Kullanım Alanları 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretimine yönelik incelediğimiz kitaplarda -mA isim-fiil ekiyle 

ilgili tanımların yetersiz olması, hatta bazı kitaplarda bu konunun hiçbir açıklama yapılmaksızın 

yalnızca örnekler üzerinden sunulması, öğrencilerin bu eki anlamasını güçleştirmektedir. -mA isim-fiil 

eki hem tek başına hem de iyelik ekleriyle birlikte kullanılabildiğinden bu ekin farklı kullanımlarına 

ayrı ayrı değinilmesi gerekmektedir. “-mA isim-fiil eki, -mAk ekinin son ses -k’sının ünlüler arasında 

kaybolmasından oluşmuştur ve bu ek de -mAk isim-fiil eki gibi her fiile getirilebilir” (Korkmaz, 2019, 

s. 159). -mAk isim-fiil eki fiildeki hareketi gösterdiğinden, hareket isimleri sayılırlar; -mA isim fiil eki 

ise hareket ifade etmeyen iş isimleri yapar (Korkmaz, 2018, s. 55). Bu noktada öğrenciye aktarılması 

gereken bilgi, eklerin hangi durumlarda birbirlerinin yerine kullanılabileceği ve hangi durumlarda 

cümlenin yalnızca -mA isim-fiil ekine ihtiyaç duyduğudur. 

Çalışmak insana iyi gelir. 

Çalışma insana iyi gelir. 

Kitap okumak güzel bir alışkanlıktır. 

Kitap okuma güzel bir alışkanlıktır. 

İsim-fiil Ekleri -mAk / -mA Arasındaki Fark 

“-mAk eki bir hareketi anlatır, ama -mA eki bu hareketi gözümüzde canlandırmaz. -mA eki, 

fiilin bildirdiği işi, oluşu ya da durumu sadece birer ad (isim) olarak gösterir. Bu yüzden -mA eki, fiilden 
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ad yapma konusunda -mAk ekine göre daha güçlü ve daha belirgindir” (Korkmaz, 2019, s. 159). -mA 

isim-fiil eki anlatılırken özellikle ekin ad yapma özelliği vurgulanmalı ve bu yönüyle -mAk ekiyle 

arasındaki fark örneklerle açıkça ortaya konmalıdır. Bununla birlikte -mA ekinin ad yapma işlevine 

ilişkin örneklerin tablolar ya da listeler hâlinde sunulması, öğrencinin konuyu daha kolay kavramasına 

katkı sağlayacaktır. Aşağıda bunun için küçük bir örnek gösterilmiştir. 

Dolma kalem senin mi? 

Yazma dersini sevemedim. 

Dinleme soruları çok zordu. 

Sarma yemeğini beğendiniz mi? 

Otobüs dinlenme tesisinde mola verdi. 

Oturma odasının rengi hoşuma gitmedi. 

Bekleme salonunda çok hasta var mıydı? 

Görme engelli insanlar için kaldırıma özel işaretler yapmışlar. 

(yüzme kursu - konuşma sınavı - yazma kitabı - okuma dersi-dondurma-kazma-dolma) 

İsim-fiil eki -mA “benim gelmem, senin gitmen, onların konuşmaları” ifadelerinde olduğu gibi 

iyelik ekleri ile beraber kullanılabilmektedir. Bununla ilgili ayrıntılı bilgi -(y)Iş isim-fiil ekinin 

anlatıldığı kısımda açıklanmıştır. 

İsim-fiil eki -mA, iyelik eklerinden sonra için, lazım, gerek, zorunda ifadelerini alarak da 

kullanılabilmektedir. 

-mA + iyelik eki + için 

Bu yapı -mAk isim-fiil ekinin iyelik ekleriyle beraber kullanılan biçimidir ve cümleye sebep 

anlamı katmaktadır. Öğrencilerin bu kısmı daha iyi anlayabilmeleri için kitaplarda her bir iyelik ekinin 

-mAk için yapısı ile kullanımına dair örnek cümleler yer almalıdır.   

Benim eve gelmem için her yolu denedi. 

Senin bunları bilmen için yardım edeceğim. 

Onun okula girebilmesi için güvenlik ile konuşacağız. 

Bizim gelmemiz için çok ısrar ettiler. 

Sizin sınıftan çıkmanız için bekliyoruz.  

Onların özür dilemeleri için son bir şans veriyor musunuz? 

-mA + iyelik eki + lazım / gerek / gerek- 

Bu yapı -mAk isim-fiil ekinin iyelik ekleriyle beraber kullanılan şeklidir ve cümleye gerek, lazım 

anlamı katmaktadır. 

Benim eve erken gelmem gerek. 

Senin hemen masadan kalkman lazım. 

Onun bize ilaç vermesi gerekiyor. 

Bizim sizinle konuşmamız lazım. 

Sizin evrakları müdüre teslim etmeniz gerekecek. 

Onların bizimle iyi anlaşmaları gerekiyor. 

İsim-fiil Ekleri -mAk / -mA ile Birlikte Hâl Eklerinin Kullanımı  

-mAk isim-fiil eki genellikle bulunma hâli eki -DA ve ayrılma hâli eki -DAn ile; -mA isim-fiil 

eki ise belirtme hâli eki -(y)I ve yönelme hâli eki -(y)A ile birlikte kullanılır. 

Bu bölümde, A1 düzeyinde öğretilen hâl eklerine kısaca değinilecektir. Bunun amacı, isim-fiil 

eklerinin öğrenciye nasıl aktarılması gerektiğine dair bir temel sunmaktır. “İsim-fiil ekleri öğretilirken 
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neden fiil öğretimi önemlidir?” sorusunun yanıtı, öncelikle A1 seviyesindeki hâl eklerinden verilecek 

örneklerle açıklanacaktır. Daha sonra isim-fiil eklerine ilişkin örnek ve açıklamalara geçilecektir. 

Örnekler 

 1. Adam ev ………. oturuyor. (evde) 

 2. Adam ev ………. çıkıyor. (evden) 

 3. Adam ev ………. giriyor. (eve) 

 4. Adam ev ………. temizliyor. (evi) 

Yukarıda başlangıç yapısı (özne+yer tamlayıcısı) aynı olan dört cümle verilmiştir. Bu 

cümlelerin her birine gelecek olan hâl ekleri birbirinden farklıdır. Öğrencinin cümlelere doğru hâl ekini 

yerleştirebilmesi için, hâl ekleriyle birlikte kullanılan fiilleri öğrenmesi gerekmektedir. Örneğin, birinci 

cümlede otur- fiili için -DA (bulunma hâli), ikinci cümlede çık- fiili için -DAn (ayrılma hâli), üçüncü 

cümlede gir- fiili için -(y)A (yönelme hâli), dördüncü cümlede ise temizle- fiili için -(y)I (belirtme hâli) 

kullanılmalıdır. Çünkü otur- fiiline ‘nerede?’, çık- fiiline ‘nereden?’, gir- fiiline ‘nereye?’, temizle- 

fiiline ise ‘nereyi?’ soruları yöneltilir. Öğrenci bu ilişkiyi yeterince kavrayamazsa, isim-fiil eklerinin hâl 

ekleriyle birlikte kullanıldığı yapılarda da zorlanacaktır. Bu nedenle, hâl eklerinin fiillerle olan bağlamı, 

isim-fiil eklerinin öğretimi açısından büyük bir öneme sahiptir. 

Örnekler 

1. Adam evde (dinlenmeye) başladı. 

2. Adam evde (oturmayı) seviyor. 

3. Adam evde (kalmaktan) sıkılmış. 

4. Adam evde (durmakta) ısrarcı. 

Yukarıda başlangıç yapısı aynı olan dört cümle, yüklem olarak kullanılan fiillerin anlam 

özelliklerine göre farklı isim-fiil eklerine ve hâl eklerine ihtiyaç duymaktadır. Birinci cümlede başla- 

fiili ‘neye?’ sorusuna yanıt verdiği için dinlen- fiili dinlenmeye biçiminde, -mA isim-fiil eki ve yönelme 

hâli eki -(y)A ile kullanılmıştır. Sev- fiili ise ‘neyi?’ ya da ‘kimi?’ sorularını gerektirdiğinden, ikinci 

cümlede -mA isim-fiil eki ve belirtme hâli eki -(y)I birlikte yer almıştır. Üçüncü cümlede sıkıl- fiili ‘bir 

şeyden / birinden sıkılmak’ şeklinde kullanıldığı için -mAk isim-fiil eki ve -DAn ayrılma hâli eki birlikte 

kullanılmıştır. Son cümlede ise ısrarcı ol- / ısrarcı davran- fiili ‘bir konuda ısrar etmek’ anlamına 

geldiğinden, -mAk isim-fiil eki ve -DA bulunma hâli eki birlikte yer almıştır. Fiillerin hangi yapıları 

gerektirdiği bu şekilde açıkça gösterilirse öğrenciler isim-fiil eklerini daha kolay ve doğru bir şekilde 

öğrenebilir. 

Yukarıdaki açıklamalar doğrultusunda Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe B1 Ders 

Kitabı’ndan (2020, s. 30) ve Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti A2 Ders Kitabı’ndan 

(2015, s. 76) alınan örnek cümleler analiz edilmiştir. 

 

Görsel 14. Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe B1 Ders Kitabı (2020), s. 30. 

Yukarıdaki cümlelere isim-fiil eklerinden -mAk ve -mA yazılması istenmiştir. Öğrenci, 

başlangıçta cümlelerin anlamını tam olarak kavrayamayabilir. Bu durumda, ona yardımcı olacak belirli 
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işaretlerin olması önemlidir. İşte bu noktada, daha önce bahsettiğimiz isim cümleleri (-mAk), bir şeyin 

ismi olma (-mA), farklı fiillerle kullanımı (-mAyA, -mAyI, -mAktA, -mAktAn) gibi başlıklar devreye 

girmektedir. 

 
Görsel 15. Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti A2 Ders Kitabı (2015), s. 76. 

Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti A2 Ders Kitabı’ndan alınan örnekler, 

isim-fiil konusu için uygundur. Ne var ki isim-fiil ekleriyle ilgili tanım yapılmaması, eklerin hangi 

fiillerle ya da kalıp ifadelerle kullanıldığının açıklanmaması, yalnızca tek bir şekil gösterilip (-mAk, -

mA) diğer şekillerin (-mAktA, -mAktAn, -mAyA, -mAyI) örneklerle verilmesi, öğrencilerin konuyu 

anlamasını zorlaştırmaktadır. 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretilmesi konusunda incelediğimiz kitaplar, örnekler açısından 

uygun olsa da bazı noktalarda konu anlatımları yetersiz kalmaktadır. Bu nedenle, öğrenciler kitaplarda 

verilen örneklerdeki boşluklara isim-fiil eklerinden hangisini yazacakları konusunda hata 

yapabilmektedir. Bu noktada söz konusu eş dizimlilik yöntemi ve söz dizimsel işaretleme yöntemi 

dikkate alınarak bir konu anlatımı yapıldığında öğrenciler öncelikli olarak isim-fiil eklerinin 

kendisinden sonra hangi fiillerle kullanılacağını bilebilir; bu yöntemler sayesinde belirli kalıplar 

formülleştirilerek sunulacağından öğrenci adına daha etkili bir öğrenme gerçekleşebilir. 

İsim-fiil ekleri konusunun öğrenciler açısından daha anlaşılır hâle gelmesini sağlamak adına 

fiiller ile ilgili tablolar / listeler yapılmalıdır. Böylece öğrenci hangi fiillerin hangi isim-fiil eklerine 

ihtiyaç duyduğunu rahatlıkla inceleyebilir. Aşağıya bunun için kısa bir örnek bırakılmıştır. 

Tablo 1. -mAyA (-mA İsim-Fiil Eki + -(y)A yönelme Hâli Eki) İsim-Fiil Ekinin Birlikte Kullanıldığı 

Fiiller 

gelmek odaklanmak  razı olmak  çalışmak alışmak 

gitmek  zorlamak  gücü yetmek  başlamak niyet etmek 

çağırmak  göndermek     

Başlamak (Derse başlamış.) 

Öğretmen ders anlatmaya başlamış. 

Gelmek (Mutfağa geliyor.) 

Annem mutfağa çay demlemeye geliyor. 

Odaklanmak  (Derse odaklan) 

Lütfen ders çalışmaya odaklan! 

Gitmek (Filme gidiyorlar.) 

Sinemaya film izlemeye gidiyorlar.  

Zorlamak (Babası onu işe zorluyor.) 

Babası onu tamirhaneye gelmeye zorluyor. 

Alışmak (O yalnızlığa alışmış.) 

O artık yalnız kalmaya alışmış.  

Razı olmak (Buna razı oldu.) 

Ev işlerinde bana yardımcı olmaya razı oldu.  
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Gücü yetmek (Ona gücüm yetmez.) 

Kolileri taşımaya gücüm yetmedi. 

Niyet etmek (Güzel işlere niyet edelim.) 

Güzel şeyler yapmaya niyet edelim. 

Tablo 2. -mAyI (-mA İsim-Fiil Eki + -(y)I Belirtme Hâli Eki) İsim-Fiil Ekinin Birlikte Kullanıldığı 

Fiiller 

düşünmek  istemek  tavsiye etmek  sevmek öğretmek 

bitirmek  unutmak  kabul etmek  tercih etmek denemek  

Sevmek (Dersi seviyorum.) 

Ders çalışmayı seviyorum. 

İstemek (Onu istiyorum.) 

Şarkı söylemek istiyorum. / Şarkı söylemeyi istiyorum. 

Unutmak (Alışverişi unutma.) 

Marketten ekmek almayı unutmuş. 

Tercih etmek (Futbolu tercih ettim.) 

Basketbol oynamaktansa futbol oynamayı tercih ederim.  

Tavsiye etmek (Bu kitabı tavsiye ettiler.) 

Bu kitabı okumayı tavsiye ettiler.  

Kabul etmek (Arkadaşım teklifi kabul etti.) 

Arkadaşım benimle çalışmayı kabul etti.  

Tablo 3. -mAktAn (-mAk İsim-Fiil Eki + -DAn Ayrılma Hâli Eki) İsim-Fiil Ekinin Birlikte Kullanıldığı 

Fiiller 

korkmak nefret etmek  hoşlanmak bıkmak  sıkılmak  

sıkılmak  utanmak  usanmak  yorulmak  yorgun düşmek  

Korkmak (Yüksekten korkuyorum.) 

Paraşütle atlamaktan korkuyorum. 

Nefret etmek (Kötülükten nefret ediyorum.) 

İnsanlara laf anlatmaktan nefret ediyorum. 

Hoşlanmak (Voleyboldan hoşlanmıyorum.) 

Voleybol oynamaktan hoşlanıyorum.  

Bıkmak / Sıkılmak / Usanmak (Ondan sıkıldım.) 

Her gün onu beklemekten bıktım. 

Yorgun düşmek / Yorulmak (İşten yoruldum.) 

Bütün gün ofiste çalışmaktan yoruldum.  

Tablo 4. -mAktA (-mAk İsim-Fiil Eki + -DA Bulunma Hâli Eki) 4 İsim-Fiil Ekinin Birlikte Kullanıldığı 

Fiiller ve “Var / Yok” İfadeleri 

ısrar etmek zorlanmak  var  yok  acele etmek 

Israr etmek 

Hata yapmakta ısrar ediyorsun. 

Zorlanmak 

Tek başına seyahat etmekte zorlanıyorum.  

…. var 

Spor yapmakta fayda var. 

…. yok 

Süt içmekte bir zarar yok. 

                                                           
4 Burada öğrencilere not olarak aktarılabilecek bir husus da –mAktA ekinin zaman eki olarak kullanımının isim-fiil eki olarak 

kullanımından farklı olduğudur. Korkmaz (2019) bunun için “Bir ek fiil veya bildirme eki ile genişletilen yalın veya birleşik -

mAktA adı, -Iyor / -Uyor şimdiki zaman kipinin yerini tutar (s.752)” tanımını yapmıştır. 
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Yukarıda yapılan açıklamalar dikkate alınır ve önerilen anlatım tarzı uygulanırsa bunun 

öğrenciye nasıl bir fayda sağlayacağı sorusunun cevabı, Yeni İstanbul Yabancılara Türkçe Öğretimi B1 

Ders Kitabı’ndan alınan aynı örnek üzerinden verilmiştir. 

  
Görsel 16 ve 17. Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe B1 Ders Kitabı (2020), s. 30. 

Söz konusu anlatımın öğrencilere sağlayacağı yararlar şunlardır: 

 Birinci cümlede alış- fiili öğrenciye dil yapısının yönelme hâli eki ile kullanılacağını 

hatırlatacak ve öğrenci kalmaya cevabını verecektir. 

 İkinci cümlede -mA isim-fiil eki anlatılırken söylenen “bir şeyin ismi” ifadesini öğrenen öğrenci 

boşluktan sonra yer alan masası ifadesinin öncesinde o masanın bir adı olması gerektiğini / ne 

için kullanıldığını hatırlayıp cevabın çalışma olduğunu bulacaktır. 

 Üçüncü cümlede kork- fiilinin A1 seviyesinde de öğrendiği üzere ayrılma hâli eki -DAn ile 

kullanılacağını bilen öğrenci cevabın kullanmaktan olduğunu anlayacaktır. 

 Dördüncü ve beşinci cümlelerde öğrenci yine aynı mantıkla hareket ederek dene- ve düşün- 

fiillerinin neyi? sorusuna cevap verdiklerini bileceğinden cevabın konuşmayı ve kabul etmeyi 

olması gerektiğini düşünecektir. 

 Altıncı cümlede -mA isim-fiil ekinin ad yapma özelliğinin olduğunu bilen öğrenci boşluktan 

sonra yer alan derslerinde ifadesinin öncesinde bu dersin bir adı olması gerektiğini düşünüp -

mA eki ile cümleyi tamamlayacaktır. 

 Yedinci cümlede ısrar et- fiilini gören öğrenci yukarıda anlatılan fiil tablosunda bu fiilin -mAktA 

ekini aldığını görüp cevabı kolaylıkla bulacaktır. 

 Sekizinci cümle bir isim cümlesidir. Öğrenci “-mAk isim-fiil eki isim cümlelerinde kullanılır” 

açıklanmasından hareketle buradaki cevabı da bulabilecektir. 

Aşağıdaki örnekler Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe B1 Ders Kitabı’ndan alınmıştır (2020, 

s. 31). 

1. Türkçe anlıyorum ama konuşmaya / konuşmayı utanıyorum. 

2. Çocuklar eve girmemekten / girmemekte ısrar ediyorlar. 

3. Hiç kimse çok fazla beklemeyi / beklemeye sevmez.  

Açıklamalarını yaptığımız yöntemler sayesinde konuyu anlayan öğrenci yukarıdaki cümlelerde 

yer alan iki seçenekten hangisinin doğru olduğunu bulabilmek için cümlenin sonundaki isim, fiil, kalıp 

ifade kısmına dikkat edecektir. Ve yine belirtildiği şekilde bir öğrenme gerçekleşirse cevapları 

kolaylıkla bulabilecektir. Çünkü cümlelerde bilinmesi gereken durum unutmak, ısrar etmek ve sevmek 
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fiillerinin hangi sorulara cevap verdiği ve hangi hâl ekleri ile kullanıldığıdır. Sevmek fiilinin belirtme 

hâli ekine ihtiyaç duyduğunu öğrenen bir öğrenci, cevabın beklemeyi olduğunu bulabilir. 

İsim-fiil Eki -(y)Iş5‘ın İşlevleri ve Kullanım Alanları 

-(y)Iş isim-fiil eki öğrencilerin daha kolay anlayabildiği bir konudur. Bu ek ile ilgili açıklama 

yapılıp örnekler verildikten sonra ekin kalıcı isim olarak kullanıldığı kelimeler bir tablo içinde 

aktarılmalıdır. Bu sayede öğrenci -(y)Iş ekinin -mAk ve -mA’dan farkını daha iyi görebilir. (Çıkış kapısı 

- Dikiş kursu - Dönüş bileti - Kalkış saati - Gidiş tarihi - Alış fiyatı - Satış fiyatı - Görüş mesafesi - 

Güneşin doğuşu ve batışı - Yaşayış biçimi - Giyiniş tarzı…) 

Burada önemli olan nokta, belirli durumlarda -mA isim-fiil eki ile -(y)Iş isim-fiil ekinin 

birbirinin yerine kullanılabildiğinin öğrenciye anlatılmasıdır. Öncelikle -mA isim-fiil ekinin iyelik 

ekleriyle kullanımına dikkat çekilmeli, daha sonra -(y)Iş ekinin farklı kullanım şekilleri ayrıca 

anlatılmalıdır. 

fiil + mA + iyelik eki 

Benim kitap oku-ma-m herkese örnek olsun. 

Senin kitap oku-ma-n herkese örnek olsun. 

Onun kitap oku-ma-sı herkese örnek olsun. 

Bizim kitap oku-ma-mız herkese örnek olsun. 

Sizin kitap oku-ma-nız herkese örnek olsun. 

Onların kitap oku-ma-ları herkese örnek olsun. 

İsim-fiil eki -y(Iş) da iyelik ekleri ile kullanılmaktadır. 

fiil + (y)Iş + iyelik eki 

Benim kitap oku-y-uş-um herkese örnek olsun. 

Senin kitap oku-y-uş-un herkese örnek olsun. 

Onun kitap oku-y-uş-u herkese örnek olsun. 

Bizim kitap oku-y-uş-umuz herkese örnek olsun. 

Sizin kitap oku-y-uş-unuz herkese örnek olsun. 

Onların kitap oku-y-uş-ları herkese örnek olsun. 

Yukarıda verilen bilgilere dayanarak -(y)Iş isim-fiil ekinin bir tarz, şekil ya da kişiye özgü bir 

yapıyı ifade ettiği öğrencilere anlatılmalıdır. Öğrenci bu anlam farkını kavradığında, ‘okumam’ gibi 

doğrudan eylemi ifade eden biçimlerle ‘okuyuş’ gibi tarz veya biçim bildiren kullanımları ayırt edebilir. 

Sonuç, Tartışma ve Öneriler 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi, Türk kültürünün geniş coğrafyalara tanıtılması açısından 

önemli bir işleve sahiptir. Türk kültürünün doğru bir şekilde aktarılması için dilin doğru ve etkili bir 

biçimde öğretilmesi gerekmektedir. Bu bağlamda, Türkçeyi yabancı dil olarak öğreten uzmanlara ve bu 

alanda yazılan kaynak eserlere büyük sorumluluk düşmektedir. Ana dili eğitiminde temel konulardan 

biri olan fiilimsiler, yabancılara Türkçe öğretiminde de önemlidir. Fiilimsiler içinde yer alan isim-fiil 

eklerinin (-mAk, -mA, -(y)Iş) soyut bir yapıda olması ve bu eklerin hem isim hem fiil özellikleri 

taşıması, dil öğrenenler açısından zaman zaman kafa karıştırıcı olabilmektedir. Çoğunlukla öğrenciler, 

bu eklerin karşılığını kendi ana dillerinde bulmakta güçlük çekebilir; bazı dillerde benzer yapılar hiç 

bulunmadığından doğrudan bir karşılaştırma yapamayabilirler. Ayrıca isim-fiil yapısını şekilsel olarak 

anlasalar da cümle kurarken bu yapıları doğru kullanmakta zorlanabilirler. 

                                                           
5 İsim-fiil eklerinden biri de -(y)Iş’tır. Doğrudan makalenin konusu olmamakla birlikte bazen -mA isim-fiil ekinin yerine 

kullanılabildiği için bu ek ile ilgili de açıklama yapmak uygun görülmüştür. 
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Bu çalışmada isim-fiil eklerinin öğretimine dair bazı öneriler sunmak amaçlanmıştır. Bu 

doğrultuda Galata Yabancı Dil Olarak Türkçe Ders Kitabı B1 (2024), Gazi Üniversitesi Yabancılar İçin 

Türkçe Ders Kitabı A2 (2014), Kesit Eğitim Türkçe Öğretim Seti  Türkçeye Yolculuk Ders Kitabı A2 

(2017), Yedi İklim Yunus Emre Enstitüsü Türkçe Öğretim Seti Ders Kitabı A2 (2015), Yeni Hitit 

Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı A1-A2 (2010), Yeni İstanbul Yabancılar İçin Türkçe Ders Kitabı B1 

(2020) incelenmiştir. Kitaplarda konuya ilişkin örnekler yeterli düzeyde sunulmuştur fakat bazı 

bölümlerde yetersiz konu anlatımlarının olması, öğrencilerin kalıcı ve etkili bir öğrenim süreci 

geçirmesini engellemiştir. Genellikle eklerin biçimsel özelliklerine odaklanılmış, işlevsel kullanımlarına 

dikkat edilmemiştir. Eklerin zamanla kalıplaşarak kullanıldığı yapılara da yeterince yer verilmemiştir. 

Bu durum da öğrenme sürecinin verimliliğini azaltmıştır. 

Türkçenin yabancı dil olarak öğretimi kapsamında yazılan makale ve tezlerde, isim-fiil 

konusunun öğretimine ilişkin çeşitli önerilerde bulunulmuştur. Sözü edilen çalışmalarda belirli öğretim 

yöntemleri uygulanmış ve bu yöntemler sayesinde konunun daha iyi kavratılabileceği ifade edilmiştir. 

Bu çalışmada ise isim-fiil eklerinin özellikle söz dizimsel bağlamda ve eş dizimsel yaklaşımla 

sunulmasının, diğer yöntemlere kıyasla daha etkili olacağı vurgulanmak istenmiştir. Eş dizimsel öğretim 

yöntemi sayesinde öğrencilerin konuyu ezbere dayalı öğrenmek yerine, daha ayrıntılı ve anlamlı bir 

şekilde kavrayacakları öngörülmektedir. 

Türkçede eklerin yerinde ve doğru kullanımı, öğrencilerin hem etkili iletişim kurmalarında hem 

de dört temel beceri olan okuma, yazma, dinleme ve konuşma alanlarını daha iyi anlamalarında önemli 

bir rol oynar. Bununla birlikte eklerin doğru kullanımını öğrenen öğrenci, okuduğunu daha rahat 

anlayabilir, metindeki sorulara kolayca cevap verebilir, verilen konuya uygun kompozisyon yazabilir, 

sorulan sorulara daha iyi cevap verebilir. Bu bağlamda, isim-fiil eklerinin öğrencilere anlatılması 

sürecinde aşağıdaki hususlara dikkat edilmesi gerektiği düşünülmektedir. 

1. Bu eklerin farklı sözcük türleriyle (isim / edat / fiil) kullanımları örnekler ile gösterilmelidir. 

Bu yapılar elbette daha sonra ayrıntılı bir şekilde öğrenciye anlatılacaktır. Ancak başlangıç olarak 

verilmesi cümle içinde öğrenciye isim-fiil eklerinin kendisinden sonra hangi yapılarla kullanıldığına 

dair bilgi verecektir. 

2. İsim-fiil ekleri konusuna eş dizim ya da söz dizimsel işaretleme yöntemi ile yaklaşılması hem 

anlatıcı hem de dil öğrenen tarafından konunun açık ve kolay bir şekilde anlaşılmasını sağlayacaktır. 

Hatırlanması gereken bir konu da örnekler verilirken farklı fiillerin kullanımına dikkat edilmesidir. 

Türkçe fiil bakımından zengin bir dildir. Bu sebeple konular anlatılırken çeşitliliğe de önem vermek 

gerekmektedir. Kısacası öğrenciye isim-fiil ekleri anlatılırken bu eklerle beraber kullanılan yapılar veya 

fiiller hususunda sadece birkaç örnekle sınırlı kalınmamalı, daha fazla cümle üzerinden farklı şekiller 

de gösterilmelidir. 

3. Eklerin işlevleriyle ilgili gerekli tanımlar ve açıklamalar yapılmalı; bu işlevlerin nasıl 

kullanıldığı, listeler veya tablolarla somut bir şekilde gösterilmelidir. Temel düzeydeki bir öğrencinin, 

formülleştirilmiş bir yapıyı daha kolay anlayacağı düşünülmektedir. 

4. İsim-fiil eklerinin her birinin, kendisinden sonra ihtiyaç duyduğu isimler, edatlar ve fiillerle 

ilgili tablolar hazırlanmalıdır. Bu sayede, öğrenci kitaplardaki alıştırmaları çözerken kullanabileceği bir 

referans materyale sahip olmuş olur. 

5. Bu konu bazı kitaplarda A2, bazı kitaplarda B1 seviyesinde anlatılmıştır. İsim-fiil eklerinin 

A2 seviyesinde öğretimi, dil edinim süreci açısından yerinde bir yaklaşım olacaktır. Çünkü Türkçede 

cümle kurarken bu yapıya çokça ihtiyaç duyulmaktadır. Öğrenci B1 seviyesine gelene kadar temel 

düzeyde kelime ve gramer yapısını öğrenmiş olmalıdır. 



183  M. Can 

B e z g e k Yabancılara Türkçe Öğretimi Dergisi, 4(2), 2025, 164-185, TÜRKİYE 

  

6. Elbette konuyla ilgili materyal seçimi de önemlidir. Ekler, dört temel beceri olarak 

adlandırılan okuma, yazma, dinleme ve konuşma becerilerine de uygun olacak şekilde öğretilmelidir. 

Öğrencinin seviyesine uygun olan basit hikâyeler, şarkılar ve farklı etkinlikler kitaplarda örnek olarak 

gösterilebilir. 

Eklerin öğretimi; Türkçenin söz dizimsel yapısının anlaşılması, anlamın doğru biçimde 

kurulması ve etkili iletişim becerilerinin geliştirilmesi açısından önemlidir. Bu nedenle, eklerin öğretimi 

sürecinde hem öğretim programlarının hem de dil öğretim materyallerinin uygun yöntemlerle 

geliştirilmesi gerekmektedir. Böylece öğrencilerin dilsel farkındalıklarının artacağı ve onların Türkçeyi 

daha etkili, yerinde ve doğru bir şekilde kullanacağı düşünülmektedir. 
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Extended Abstract 

In recent years, research on teaching Turkish as a foreign language has grown substantially, 

taking the form of articles, theses, books, and conference papers. These studies consistently emphasize 

the four core language skills-reading, listening, writing, and speaking-while also highlighting the 

significance of grammar instruction in facilitating effective language acquisition. Various instructional 

methods are employed by educators, including implicit teaching, motivation-driven approaches, 

activity-based learning, and the use of instructional materials. However, certain grammatical topics 

remain particularly challenging for learners, one of which is the use and function of verbal noun suffixes 

(-mAk, -mA, -(y)Iş). Learners often struggle to grasp both the functions of these suffixes and their proper 

use within sentence structures. 

In many textbooks designed for teaching Turkish as a foreign language, verbal noun suffixes 

are introduced with minimal explanation-typically a brief definition followed by a few examples. While 

such an approach offers a basic introduction, it falls short of enabling deep, lasting understanding. Given 

the inherent complexity of this topic, it is argued that more extensive, simplified, and context-rich 

explanations are necessary. 

This study aims to examine the presentation of verbal noun suffixes in widely used Turkish 

language teaching textbooks and to propose more effective pedagogical strategies for teaching them. 

The research adopts document analysis as its methodology-one of the qualitative research methods-and 

focuses on the following textbooks: Yeni İstanbul Turkish for Foreigners Course Book B1 (2020), Yeni 

Hitit Turkish for Foreigners A1-A2 (2010), Yedi İklim Yunus Emre Institute Turkish Teaching Set A2 

(2015), Gazi University Turkish for Foreigners A2 (2014), Galata Turkish as a Foreign Language Course 

Book B1 (2024), and Kesit Eğitim Turkish Teaching Set - Journey to Turkish A2 (2017). These 

textbooks were selected to evaluate whether shortcomings in one book might be addressed in others. 

The analysis focuses solely on the explanatory sections in the coursebooks; workbooks, which mainly 

provide exercises and reinforcement activities, were excluded from the scope of the study. 

Photographic excerpts from the textbooks are included in the study to illustrate how the topic is 

treated. Although verbal noun suffixes appear at both the A2 and B1 levels across different books, the 

study also reflects on the pedagogical question of at which proficiency level these suffixes should ideally 

be introduced. 

The analysis revealed a common shortcoming across the examined textbooks: the treatment of 

verbal noun suffixes was inadequate. Some textbooks provided only the surface forms of suffixes 
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without any explanation, while others listed selected functions without elaborating on them. Typically, 

the topic was introduced with examples, followed by exercises, but lacking comprehensive explanation. 

This led to confusion-especially when exercises contained suffix functions not previously explained in 

the examples. Furthermore, the absence of guidance on syntactic patterns and word types required by 

the suffixes further hindered learner comprehension. 

The study argues that instruction on verbal noun suffixes should begin with explicit explanations 

of their functions and the types of words (e.g., verbs, nouns, prepositions) that commonly follow them. 

This should be followed by well-structured examples and contextualized explanations. Given the 

multifunctionality of -mAk and -mA, introducing all potential usages at once would overwhelm learners. 

Instead, a selection of key functions should be clearly explained at appropriate proficiency levels. 

The study emphasizes that using formulaic instruction can support long-term retention. For 

example, when learners are taught that the suffix -mAk is typically used with verbs and expressions such 

as istemek (to want), gerek (need), lazım (necessary), or üzere (about to), they can apply this knowledge 

when encountering these words in sentences. Likewise, teaching which case suffixes (-a, -dan, -ı) follow 

or precede verbal noun constructions like -mAya, -mAktan, or -mAyı can demystify their grammatical 

behavior. 

Another common issue identified was the limited morphological range of examples. Learners 

often encounter exercises featuring only -mAk and -mA, but are later expected to recognize forms like 

-mAktA, -mAyA, or -mAyı. Without clear explanations that these are inflectional variations of the same 

suffix class, learners may find the activities confusing. 

In conclusion, this study finds that the presentation of verbal noun suffixes in current Turkish 

language teaching textbooks lacks pedagogical depth and clarity. To address this, it proposes a more 

structured approach based on function, context, and form, including formulaic usage patterns and 

morphological flexibility. The ultimate goal is to support learners in achieving a clearer, more practical, 

and lasting understanding of this complex grammatical structure. 


